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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩২১৮

৫০/ কুরআন তাফসীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ সূরা আহযাব

باب: ومن سورة الاحزابِ

আরবী

نانَ، عثْمع ندِ بعالْج نع ،عبانَ الضملَيس نب فَرعدَّثَنَا جيدٍ، حعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

هلهبِا ه عليه وسلم فَدَخَلال صل هال ولسر جوتَز ه عنه قَالال كٍ، رضالم ننَسِ با

َلذَا ابِه باذْه نَسا اي رٍ فَقَالَتتَو ف لَتْهعا فَجسيح ملَيس ما ما تنَعفَص ‐ قَال ‐

تَقُولو ملاكَ الستُقْرِى هو ما اكَ بِهلَيا ثَتعب لَه ه عليه وسلم فَقُلال صل هولِ السر

انَّ هذَا لَكَ منَّا قَليل يا رسول اله ‏.‏ قَال فَذَهبت بِه الَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

فَقُلْت انَّ ام تُقْرِىكَ السلام وتَقُول انَّ هذَا منَّا لَكَ قَليل ‏.‏ فَقَال ‏"‏ ضعه ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَال ‏"‏

مس نم توفَدَع قَال الارِج م‏"‏ ‏.‏ فَس يتلَق نمنًا وفُلانًا وفُلانًا وفُلا عُ لفَاد باذْه

ولسر ل قَالو ‏.‏ قَال ةاىمثثَلا اءزُه انُوا قَالك مك مكدَدنَسٍ علا قُلْت قَال يتلَق نمو

اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ يا انَس هاتِ التَّور ‏"‏ ‏.‏ قَال فَدَخَلُوا حتَّ امتَلاتِ الصفَّةُ

لك لكالْيةٌ وشَرةٌ عشَرع لَّقتَحيه عليه وسلم ‏"‏ لال صل هال ولسر ةُ فَقَالرجالْحو

َّتفَةٌ حطَائ خَلَتدفَةٌ وطَائ تجفَخَر وا قَالشَبِع َّتلُوا حكفَا ‏"‏ ‏.‏ قَال يهلا يمانٍ منْسا

اكلُوا كلُّهم ‏.‏ قَال فَقَال ل ‏"‏ يا انَس ارفَع ‏"‏ ‏.‏ قَال فَرفَعت فَما ادرِي حين وضعت كانَ

اكثَر ام حين رفَعت قَال وجلَس منْهم طَوائف يتَحدَّثُونَ ف بيتِ رسولِ اله صل اله

طائالْح َلا اههجةٌ وّيلوم تُهجزَوو ساله عليه وسلم جال صل هال ولسرعليه وسلم و

فَثَقُلُوا علَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَخَرج رسول اله صل اله عليه وسلم

منَّهظَنُّوا ا عجه عليه وسلم قَدْ رال صل هال ولسا رواا رفَلَم عجر ثُم هائسن َلع لَّمفَس

قَدْ ثَقُلُوا علَيه قَال فَابتَدَروا الْباب فَخَرجوا كلُّهم وجاء رسول اله صل اله عليه وسلم

َلع جخَر َّتا حيرسي لاا ثلْبي فَلَم ةرجالْح ف سالنَا جاو خَلدو تْرالس َخرا َّتح
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وانْزِلَت هذِه الآيات فَخَرج رسول اله صل اله عليه وسلم فَقَراهن علَ النَّاسِ ‏:‏ ‏(‏ يا

ايها الَّذِين آمنُوا لا تَدْخُلُوا بيوت النَّبِ الا انْ يوذَنَ لَم الَ طَعام غَير نَاظرِين انَاه ‏)‏

اءسن نجِبحاتِ والآي ذِهدًا بِههالنَّاسِ ع دَثحنَا اا نَسا دُ قَالعالْج ‏.‏ قَال ةرِ الآيآخ َلا

رسولِ اله صل اله عليه وسلم ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏ والْجعدُ

هو ابن عثْمانَ ويقَال هو ابن دِينَارٍ وينَ ابا عثْمانَ بصرِي وهو ثقَةٌ عنْدَ اهل الْحدِيثِ

روى عنْه يونُس بن عبيدٍ وشُعبةُ وحماد بن زَيدٍ ‏.‏

বাংলা

৩২১৮. কুতায়বা ইবন সাঈদ (রহঃ) ....... আনাস ইবন মািলক রািদয়াা আন থেক বিণত। িতিন বেলন,

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িববাহ কের তাঁর ীর সে বাসার কেরন। আমার মা উু সুলায়ম

’হায়স’ তির কের একিট পাে রাখেলন। বলেলনঃ হ আনাস, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ

এিট িনেয় যাও। তাঁেক বলেব, আমার মা আপনার কােছ এই খাদ পািঠেয়েছন এবং িতিন আপনােক সালাম

িদেয়েছন। আর িতিন বেলেছনঃ ইয়া রাসূলাা! আমােদর প থেক এই সামান িকছু!

আনাস রািদয়াা আন বেলনঃ আিম তা িনেয় রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ গলাম।

বললামঃ মা আপনােক সালাম বেলেছন। আর বেলেছন, আমােদর প থেক আপনার জন এই সামান িকছু।

িতিন বলেলনঃ রাখ। পের কেয়কজেনর নাম িনেয় বলেলনঃ যাও, অমুক অমুকেক ডেক িনেয় আস আর যার

সে সাাৎ হয় তােকও। িতিন যােদর নাম বেলিছেলন তােদরসহ যার যার সে আমার সাাৎ হেয়েছ তােদর

ডেক িনেয় এলাম।

রাবী বেলন, আিম আনাস রািদয়াা আন-ক িজাসা করলাম। তাঁরা সংখায় কতজন িছেলন?

িতিন বলেলনঃ ায় িতনশ’। আনাস রািদয়াা আন বেলনঃ রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক

বলেলনঃ হ আনাস, পািট আন।

আমিতরা িভতের আসেলন, এমনিক সুফফা এবং জরা ভের গল। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ দশজন দশজন কের গাল হেয় বসেত এবং েতেকই তার িনেজর পাের থেক খােব।

আনাস রািদয়াা আন বেলনঃ তার সকেলই পিরতৃ হেয় আহার করেলন। এেকক দল বর হেতন অন দল

এেস ঢুকেতন। এভােব সকেলরই খাওয়া শষ হল। আমােক নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ

আনাস, পািট উঠাও।
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আিম পািট উঠালাম। আিম বুঝেত পািছলাম না। এিট যখন রেখিছলাম তখন বশী িছল, না যখন উঠালাম তখন

বশী িছল।

তাঁেদর িকছু দল রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ঘের বেস আলাপ-সালাপ করেত লাগেলন।

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজ উপিব িছেলন এবং তাঁর নববধূ দয়ােলর িদেক তার মুখ িফিরেয়

বসা িছেলন। তাঁরা রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর জন বাঝা প হেয় উঠেলন। িতিন বর হেয়

পড়েলন এবং অনান ীেদর কামরায় িগেয় তাঁেদর সালাম িদেলন। পের িফের এেলন। তারা যখন দখেলন,

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িফের এেসেছন, তখন তারা বুঝেত পারেলন য, তাঁরা তাঁেক িবর

করেছন। তাই তারা ত দরজার িদেক এিগেয় গেলন এবং সকেলই বর হেয় গেলন। রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এেস পদা টেন িভতের েবশ করেলন। আিম জরায় বসা িছলাম। িকছুেণর মেধই িতিন

বর হেয় আমার কােছ এেলন। তখন িনের এই আয়াতেলা তাঁর উপর নািযল হয়। িতিন বাইের বর হেয়

গেলন এবং লাকেদর সেলা পাঠ কের শানােলনঃ

نَاها رِيننَاظ رغَي امطَع َلا مَذَنَ لونْ يا لاا ِالنَّب وتيتَدْخُلُوا ب نُوا لاآم ا الَّذِينهييا ا

হ মু’িমনগণ, তামােদর অনুমিত দওয়া না হেল তামরা আহায িতর জন অেপা না কের ভাজেনর জন

নবী-গৃেহ েবশ করেব না। তেব তামেদর আহবান করেল েবশ করেব এবং খাওয়া শষ হেল চেল যােব;

কথাবাতায় মশল হেয় পড়েব না। কারণ, তামােদর এই আচরন নবীেক পীড়া দয়েশষ পয। (৩৩◌ঃ ৫৩)।

জা’দ বেলেছন য, আনাস রািদয়াা আন বেলনঃ লাকেদর মােঝ আিম থম এই আয়াতেলা িন। এরপর

থেকই নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ীগণ পদা আবৃত কেরন।

সহীহ, বুখাির, মুসিলম, িতরিমজী হািদস নরঃ [আল মাদানী কাশনী]

(আবু ঈসা বেলন)হাদীসিট হাসান-সহীহ। জ’দ (রহঃ) হেলন ইবন উছমান। আর কিথত আেছ য, তাঁেক ইবন

দীনারও বলা হয়। তাঁর কুিনয়াত হল আবূ উছমান। ইিন হেলন বাসরী। িতিন হাদীস িবেশষগেণর কােছ

িনভরেযাগ। ইউনুস ইবন উবায়দ, ’বা এবং হাাদ ইবন যায়দ (রহঃ) তাঁর কাছ থেক হাদীস বণনা কেরেছন।

English

Narrated Al-Ja'd bin Abi 'Uthman:
from Anas bin Malik: "The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) got married, and he went
in with his wife." He said: "So my mother, Umm Sulaim prepared some Hais
in a Tawr (a vessel made of brass and stone) and said: 'O Anas! Take this to
the Prophet (صلى الله عليه وسلم).' I said to him: 'My mother sent this to you, and she conveys
her Salam, and says: 'This is a little something from us for you.'" He said:
'Put it down.' Then he said: 'Go and invite so-and-so, so-and-so, and so-and-
so for me, and whomever you meet.'" He named some people, and said: "I
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invited those he named, and whomever I met." - He (Al-Ja'd) said: "I said to
Anas: 'How many of you were there?' He said: 'Roughly about three-
hundred.'" - He (Anas) said: "The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to me: 'O
Anas! Bring me the Tawr.'" He said: "They entered until the Suffah (a shaded
part of the Masjid in Al-Madinah) and the apartment were full. The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'Let groups of ten in, and let each person eat
what is near him.'" He said: "They ate until they were full." He said: "A group
exited, and another group entered, until all of them ate.'" He said: "He said
to me: 'O Anas! Remove it.'" He said: "So I took it. I could not tell if there was
more when I first put it down, or when I picked it up." He said: "Groups of
them sat talking in the house of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), while the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and his wife sat facing the wall. They began to be
burdensome on the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), so the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
went out to greet his women folk, then he returned, they realized that they
had overburdened him, so they hastened for the gate and all of them exited.
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came until he lowered the curtain, and entered
while I was sitting in the apartment. He did not remain there long before he
left me, and these Ayat were revealed. So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) went
out to recite them to the people: 'O you who believe! Do not enter the
Prophet's house unless permission is given to you for a meal, not to wait for
its preparation. But when you are invited, enter, and when you have taken
your meals, dispense without sitting for a talk. Verily, such annoys the
Prophet...' till the end of the Ayah (33:53)' Al-Ja'd said: "Anas said: 'I am the
earliest of the people to encounter these Ayat, and to be screened from the
wives of the Prophet (صلى الله عليه وسلم)."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38570

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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